
NEWSCENTRIFUGA PER VERNICIATURA
A SPRUZZO mod. 480

CENTRIFUGE FOR SPRAY PAINTING
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CENTRIFUGA PER VERNICIATURA A SPRUZZO
Le centrifughe per verniciatura a spruzzo  sono indicate per 
tutti i tipi di trattamento superficiale di minuteria, dalla laccatura 
di bottoni alle fibbie e qualsiasi altro elemento che esige la verni-
ciatura trasparente superficiale. Le operazioni di trattamento sono 
semplici e veloci. Il materiale viene caricato nel cesto alla rinfusa, 
con un notevole risparmio di tempo in quanto non è necessario 
manipolare ulteriormente i pezzi.
Possono essere inserite all’interno di linee automatiche e abbinate 
a centrifughe per l’essicazione con aria calda con temperature di 
120°-140°. In questo caso il materiale da trattare viene introdotto 
nella linea e reso al termine del ciclo.
Macchine per trattamento superficiale di piccoli particolari me-
tallici: Laccatura.

CENTRIFUGE FOR SPRAY PAINTING
The centrifuges for spray painting  are suitable for all types of 
surface treatment of small, from lacquering of buttons to buckles 
and any other element that requires the transparent painting sur-
face. Processing operations are simple and fast. The material is 
loaded into the basket to bulk, with a considerable saving of time 
because there is no need to further manipulate the pieces.
They can be are placed in automatic lines and combined with cen-
trifuges for drying with hot air with temperatures of 120 °-140 °.
In this case the material to be treated is introduced into the line and 
made the final rounds.
Machines for surface treatment small metal: Lacquering.

ZENTRIFUGE FÜR SPRITZLACKIEREN
Die Zentrifugen für Spritzlackieren  sind für alle Oberflächenbe-
handlungstypen von Kleinbauteilen geeignet, für die Lackierung von 
Schnallenverschlüssen und allen Elementen, die eine durchsichtige 
Oberflächenlackierung benötigen. Die Behandlungen sind einfach 
und schnell. Das Material wird ungeordnet in den Korb geladen, 
wodurch Zeit gespart wird, da die Werkstücke nicht nochmals ge-
handhabt werden müssen.
Kann sein und die Trocknungs-Zentrifugen in automatische Linien, 
und mit Zentrifugen kombiniert für Trocknen mit Heißluft mit Tem-
peraturen von 120°-140° eintreffen kann. In diesem Fall wird das 
zu behandelnde Material in die Linie eingefügt und am Ende der 
Zyklen abgegeben.
Maschinen für die Oberflächenbehandlung von Metallkleintei-
len: Lackierung.

CENTRIFUGEUSE POUR LA PEINTURE DE PULVÉRISATION
La centrifugeuses pour la peinture de pulvérisation  sont re-
commandés pour tout type de traitement superficiel de la minute-
rie, du vernissage des boutons aux boucles et tout type d’éléments 
exigeant le vernissage transparent superficiel. Les opérations de 
traitement sont simples et rapides. Le matériau est chargé dans 
le panier en vrac, avec une réduction importante du temps, car la 
manipulation ultérieure des pièces n’est pas nécessaire.
Peut être sont installés dans les lignes automatiques pour le sécha-
ge à l’air chaud avec des températures de 120° - 140°. Dans ce 
cas, le matériau à traiter est introduit dans la ligne et rendu à la fin 
des cycles.
Machines pour le traitement des surfaces des petites pièces 
métalliques: Laquage.


